
PILLAR BEDDING SLEEVES - SHORT PILLAR BEDDING SLEEVES

Ultimate Action-To-Wood Fit For Superb Sporting Rifle Accuracy

Strong, lightweight aluminum sleeves provide a rock-solid fit between bottom
metal and action to maximize accuracy from your hunting or target rifle. Far more
stable than traditional stock-to-metal fitting methods, these sleeves work best
with ACRAGLAS® family of bedding epoxies. Exterior grooves maximize gripping
area for bedding epoxy to guarantee that even the most frequent disassembly
won t loosen these sleeves.

Attributes

Name: SHORT PILLAR BEDDING SLEEVES
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080000417
Mfr. No.:
Delivery weight: 0.023kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 46mm
Shipping length: 157mm
UPC: 050806006096

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für PILLAR BEDDING SLEEVES

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der PILLAR BEDDING SLEEVES von BROWNELLS! Diese
AluminiumSleeves wurden entwickelt, um Ihnen eine stabile und präzise Bettung für Ihr Jagd oder Sportgewehr zu
bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die PILLAR BEDDING SLEEVES nur für den vorgesehenen Zweck verwendet
werden.
Bewahren Sie die Verpackung und diese Anleitung für zukünftige Referenzen auf.
Halten Sie die Produkte außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie die Sleeves regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei Fragen oder Unsicherheiten wenden Sie sich an den Kundensupport.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Sleeves nur mit der ACRAGLAS®Familie von BettungsEpoxiden, um die besten
Ergebnisse zu erzielen.
Achten Sie darauf, dass die Sleeves fest in der vorgesehenen Position sitzen, um ein Verrutschen oder Lösen
zu verhindern.
Vermeiden Sie übermäßige Kraftanwendung beim Einsetzen und Entfernen der Sleeves.
Stellen Sie sicher, dass alle Werkzeuge und Materialien, die Sie verwenden, in gutem Zustand sind, um
Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Oberfläche, auf der Sie arbeiten, sauber und stabil ist.
Überprüfen Sie alle Teile auf Beschädigungen.

Installation der Sleeves:

Wählen Sie die passende Länge der Sleeves (kurz oder lang).
Schneiden Sie die Sleeves auf die erforderliche Größe zu, falls nötig.
Tragen Sie das BettungsEpoxid gleichmäßig auf die Außenseite der Sleeves auf.
Setzen Sie die Sleeves in die vorgesehenen Löcher im unteren Metall ein und drücken Sie sie fest an.

Nach der Installation:

Lassen Sie das Epoxid gemäß den Anweisungen des Herstellers aushärten.
Überprüfen Sie nach dem Aushärten, ob die Sleeves fest sitzen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Aluminiumteile können in den Recyclingbehälter für Metalle gegeben werden, sofern dies in Ihrer Region
zulässig ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu den PILLAR BEDDING SLEEVES wenden Sie sich bitte an den
Kundensupport von BROWNELLS. Die Kontaktdaten finden Sie auf der Verpackung oder der offiziellen Website.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsrichtlinien im Einklang mit der EUVerordnung über die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) stehen. Halten Sie sich an diese Anweisungen, um die Sicherheit und Leistung Ihres
Produkts zu gewährleisten.
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PILLAR BEDDING SLEEVES SAFETY INSTRUCTION
GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the Pillar Bedding Sleeves by Brownells. This guide provides essential safety instructions to
ensure the proper use, installation, and disposal of the product. It is important to follow these guidelines to maximize
safety and performance.

General Safety Guidelines
Always read and understand the instructions before using the product.
Ensure that the bedding sleeves are compatible with your specific rifle model.
Inspect the product for any damage before installation.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.
Regularly check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use the Pillar Bedding Sleeves only as intended—to provide a secure fit between the bottom metal and action
of your rifle.
Avoid using the product with incompatible bedding epoxies other than the ACRAGLAS® family.
Ensure that the sleeves are properly installed to prevent loosening during use.
Do not exceed the recommended dimensions when cutting the sleeves to fit.
Wear safety goggles and gloves when handling sharp tools or cutting the sleeves.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather the necessary tools, including a cutting tool, measuring tape, and bedding epoxy.
Ensure a clean and dry workspace.

Measuring and Cutting

Measure the required length for the bedding sleeves based on your rifle specifications.
Cut the sleeves to the desired length, ensuring the ends are smooth and free from burrs.

Applying Bedding Epoxy

Mix the ACRAGLAS® bedding epoxy according to the manufacturer's instructions.
Apply the epoxy generously to the exterior grooves of the sleeves to maximize grip.

Installation

Insert the sleeves into the bottom metal of the rifle, ensuring a snug fit.
Allow the epoxy to cure as per the manufacturer's guidelines before using the rifle.

PostInstallation Check

After the epoxy has cured, check that the sleeves are securely in place.
Ensure that the rifle functions properly and that there are no loose components.

Disposal Instructions
Dispose of any unused product or packaging in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste if it contains hazardous materials.
Consider recycling options where available.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Pillar Bedding Sleeves, please reach out to our customer support team
or refer to the product documentation for additional guidance.

By adhering to these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Pillar Bedding
Sleeves. Thank you for your attention to safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Manguitos
de Acolchado PILLAR BROWNELLS

Introducción
Gracias por elegir los Manguitos de Acolchado PILLAR BROWNELLS. Estos manguitos de aluminio están
diseñados para proporcionar un ajuste sólido y ligero entre el metal inferior y la acción de tu rifle, maximizando así la
precisión. A continuación, encontrarás pautas de seguridad importantes para garantizar un uso seguro y efectivo de
este producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de seguir todas las instrucciones de instalación y uso para evitar lesiones o daños.
Mantén los manguitos fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para
utilizarlos.
Inspecciona los manguitos antes de cada uso. No los utilices si están dañados o desgastados.
Utiliza siempre equipo de protección personal adecuado (como gafas y guantes) al trabajar con herramientas
y materiales.
Si sientes que el producto no está funcionando correctamente, deja de usarlo y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgo de lesiones: Al manipular herramientas y materiales, existe el riesgo de cortes o lesiones. Siempre
utiliza herramientas adecuadas y sigue las instrucciones de seguridad.
Riesgo de caídas: Asegúrate de trabajar en un área estable y bien iluminada para evitar accidentes.
Riesgo de daño al producto: No fuerces los manguitos en su lugar. Asegúrate de que se ajusten
correctamente antes de apretarlos.
Uso de Epoxi: Utiliza epoxi ACRAGLAS® para un mejor rendimiento. Asegúrate de seguir las instrucciones
del fabricante al aplicar el epoxi.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo un taladro, brocas de tamaño N, y epoxi
ACRAGLAS®.
Limpia bien el área donde se instalarán los manguitos.

Instalación:

Mide y corta los manguitos a la longitud deseada (1" o 1½").
Taladra un agujero en el metal inferior con la broca de tamaño N.
Inserta el manguito en el agujero taladrado.
Aplica epoxi ACRAGLAS® en las ranuras exteriores del manguito para maximizar el área de agarre.
Deja secar el epoxi según las instrucciones del fabricante.

Uso:

Asegúrate de que los manguitos estén bien fijados antes de usar el rifle.
Realiza un chequeo regular de los manguitos para asegurarte de que no se aflojen con el tiempo.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites los manguitos, deséchalos de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos.
Si los manguitos están dañados, asegúrate de que no puedan ser utilizados accidentalmente por otros.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Si tienes preguntas o necesitas más información sobre el uso seguro de los Manguitos de Acolchado PILLAR
BROWNELLS, te recomendamos que consultes a un profesional o busques información en línea en plataformas de
seguridad relevantes.

Recuerda siempre verificar las actualizaciones sobre productos en la plataforma Safety Gate de la UE para estar al
tanto de cualquier aviso de seguridad o retirada de productos.

Gracias por elegir los Manguitos de Acolchado PILLAR BROWNELLS. ¡Usa este producto de manera segura y
disfruta de tu experiencia de tiro!
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Instructions de Sécurité pour les Manchons de
Bedding PILLAR

Introduction
Merci d'avoir choisi les manchons de bedding PILLAR de BROWNELLS. Ces manchons robustes et légers en
aluminium sont conçus pour offrir une solution efficace pour maximiser la précision de votre fusil de chasse ou de tir.
Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser le produit pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire toutes les instructions avant l'utilisation.
Gardez le produit hors de portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état des manchons pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Utilisez les manchons uniquement pour leur usage prévu.
Signalez tout produit défectueux ou toute situation dangereuse aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection lorsque vous installez ou utilisez les manchons.
Évitez de toucher les bords coupants ou les surfaces rugueuses pour prévenir les coupures.
Utilisez des outils appropriés lors de l'installation pour éviter les accidents.
Ne forcez pas les manchons dans des espaces trop étroits; cela pourrait endommager le produit ou l'arme.
Si vous ressentez des douleurs ou un inconfort lors de l'utilisation, arrêtez immédiatement et consultez un
professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que la surface de votre arme est propre et sèche avant l'installation des manchons.
Rassemblez tous les outils nécessaires (perceuse, époxy, etc.).

Installation des Manchons :

Choisissez le manchon de la taille appropriée (court ou long).
Percez un trou de 0,3" (7,5 mm) à l'endroit souhaité sur votre arme, en utilisant une perceuse de taille
lettre N.
Insérez le manchon dans le trou percé, en veillant à ne pas forcer.
Appliquez l'époxy de lit autour du manchon pour maximiser la prise.
Laissez sécher selon les instructions de l'époxy avant d'utiliser l'arme.

Utilisation :

Utilisez votre arme normalement, en vérifiant régulièrement que les manchons restent bien en place.
En cas de démontage fréquent, assurezvous que les manchons ne se desserrent pas.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les manchons dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales pour le recyclage des matériaux en aluminium.
Si le produit est endommagé ou inutilisable, apportezle à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez contacter le point de contact de
votre pays de l'Union Européenne. Assurezvous de conserver ce guide pour référence future.



En suivant ces instructions de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de vos manchons
de bedding PILLAR. Merci de votre attention et bonne utilisation !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per PILLAR
BEDDING SLEEVES

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per i PILLAR BEDDING SLEEVES di Brownells. Questa guida è
progettata per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto, seguendo le normative di sicurezza dell'Unione
Europea (EU GPSR). Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per le applicazioni previste.
Controlla il prodotto per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente per eventuali aggiornamenti sui richiami tramite il portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi quando installi o utilizzi i manicotti per evitare lesioni agli occhi.
Utilizza attrezzi appropriati e in buone condizioni per l'installazione.
Non forzare il manicotto durante l'installazione; segui le istruzioni per evitare danni.
Assicurati che il manicotto sia correttamente fissato prima di utilizzare il fucile.
Non utilizzare il prodotto in condizioni estreme di temperatura o umidità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi trapano e chiavi.

Installazione:

Prendi il manicotto in alluminio e verifica le dimensioni:
Manicotto di 9⁄16" (14mm) di diametro.
Foro centrale di .3" (7.5mm) di diametro (dimensione del trapano lettera N).

Posiziona il manicotto nel punto designato tra il metallo inferiore e l'azione del fucile.
Fissa il manicotto utilizzando l'epossidica da bedding ACRAGLAS® seguendo le istruzioni del
produttore.
Assicurati che le scanalature esterne siano completamente riempite per massimizzare l'area di presa.

Uso:

Dopo l'installazione, verifica che il manicotto sia stabile e non si muova.
Effettua controlli regolari per assicurarti che il manicotto non si allenti dopo smontaggi frequenti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente i materiali metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consulta il portale Safety Gate dell'Unione Europea o contatta il
tuo rivenditore di fiducia.



Grazie per aver scelto i PILLAR BEDDING SLEEVES di Brownells. Utilizzando il prodotto seguendo queste linee
guida, contribuirai a garantire la tua sicurezza e quella degli altri.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla Tulei Oporowych do
Obsadzania PILLAR BEDDING SLEEVES

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Tulei Oporowych do Obsadzania PILLAR BEDDING SLEEVES od firmy Brownells. Niniejsza
instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu, zgodnie z regulacjami Unii
Europejskiej w zakresie bezpieczeństwa produktów (EU GPSR). Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
wskazówkami.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan tulei przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że tuleje są prawidłowo zainstalowane przed użyciem karabinu.
Nie używaj tulei, które wykazują oznaki uszkodzenia lub zużycia.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej podczas montażu, w tym rękawice i okulary ochronne.
Nie stosuj tulei w połączeniu z nieodpowiednimi materiałami lub substancjami chemicznymi.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały, w tym epoksydy do osadzania z
rodziny ACRAGLAS®.
Oczyść miejsce montażu z kurzu i zanieczyszczeń.

Instalacja:

Włóż tuleje do odpowiednich otworów w dolnym metalu karabinu.
Użyj epoksydu do osadzania, nakładając go w zewnętrzne rowki tulei, aby zwiększyć powierzchnię
chwytową.
Upewnij się, że tuleje są dobrze osadzone, aby uniknąć ich poluzowania podczas demontażu.

Użytkowanie:

Po zakończeniu instalacji, upewnij się, że wszystko jest prawidłowo zamocowane.
Regularnie sprawdzaj stan tulei i ich mocowanie przed każdą sesją strzelecką.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj tulei do ogólnych odpadów, jeśli są one uszkodzone lub nie nadają się do użytku.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów w celu uzyskania informacji na temat odpowiednich
metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem firmy Brownells.

Dziękujemy za zapoznanie się z niniejszą instrukcją bezpieczeństwa. Używaj Tulei Oporowych do Obsadzania
PILLAR BEDDING SLEEVES odpowiedzialnie i zgodnie z zaleceniami, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.



1.  

2.  

3.  

PILLAR BEDDING SLEEVES Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa PILLAR BEDDING SLEEVES tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita varmistaaksesi, että tuote käytetään oikein ja turvallisesti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta. Älä käytä tuotetta, jos siinä on
näkyviä vaurioita.
Käytä tuotetta vain valmistajan suosittelemalla tavalla.
Vältä tuotteen altistamista kosteudelle ja äärimmäisille lämpötiloille.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet
Varmista, että alumiiniset suojukset asennetaan oikein alumiinipohjaan. Väärä asennus voi heikentää
tarkkuutta ja vakautta.
Älä yritä muokata tai muuttaa suojuksia ilman asianmukaista tietoa ja ohjeita.
Varmista, että käytät oikeaa porakokoa keskireiälle (Nkoko), jotta asennus on turvallinen ja tehokas.
Käytä suojakäsineitä asennuksen aikana, jotta vältät terävät reunat.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Tarkista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet ennen asennusta.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja turvallinen.

Asennus:

Poista suojukset pakkauksestaan.
Varmista, että alumiinipohja on puhdas ja kuiva.
Aseta suojus alumiinipohjan ylle, varmistaen, että se istuu tiukasti.
Käytä Nkokoista poraa keskireiän tekemiseen alumiinipohjaan.
Varmista, että suojus on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö:

Käytä tuotetta vain metsästys tai tarkkuuskiväärissäsi.
Tarkista säännöllisesti suojusten kunto ja kiinnitys.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista tuotteen verkkosivut. Muista, että voit myös
tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautukset tai turvallisuuteen liittyvät ilmoitukset.

Kiitos, että valitsit PILLAR BEDDING SLEEVES tuotteen! Toivomme, että nautit sen käytöstä turvallisesti ja
tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för PILLAR BEDDING
SLEEVES

Introduktion
Tack för att du valt PILLAR BEDDING SLEEVES från BROWNELLS. Dessa aluminium sleeves är designade för att
ge en stabil passform mellan bottenmetall och åtgärd, vilket maximerar noggrannheten i ditt jakt eller tävlingsgevär.
För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till försäljaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att använda produkten om du upptäcker skador på sleeves eller om de inte passar korrekt.
Använd alltid skyddsglasögon när du installerar eller justerar produkten för att skydda ögonen.
Se till att du arbetar i ett väl upplyst område för att undvika olyckor.
Följ alltid instruktionerna noggrant för installation och användning för att minimera riskerna.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg och material innan du börjar.
Rengör området där sleeves ska installeras för att säkerställa bästa möjliga fäste.

Installation:

Välj rätt storlek av sleeve (kort eller lång) beroende på ditt vapen.
Applicera ACRAGLAS®epoxi på den externa ytan av sleeve.
Sätt in sleeve i bottenmetallen och se till att den sitter ordentligt.
Låt epoxin härda enligt tillverkarens anvisningar innan du använder vapnet.

Användning:

Kontrollera att sleeves är korrekt installerade och att det inte finns några lösa delar.
Vid demontering, var försiktig så att du inte skadar sleeves eller andra komponenter.
Om du upplever problem med passformen, kontakta en professionell för hjälp.

Avfallsanvisningar
Avfall från produkten bör hanteras i enlighet med lokala avfallsregler.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om säkerheten för PILLAR BEDDING SLEEVES, vänligen kontakta en
auktoriserad återförsäljare eller besök BROWNELLS officiella webbplats.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och nöjdhet är vår högsta prioritet.



1.  

2.  

3.  

PILLAR BEDDING SLEEVES Bezpečnostní pokyny pro
spotřebitele

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení PILLAR BEDDING SLEEVES BROWNELLS SHORT PILLAR BEDDING SLEEVES.
Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval silné a lehké hliníkové pouzdra pro maximální přesnost vaší lovecké
nebo sportovní pušky. Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních, prosím, pečlivě si přečtěte
následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli všechny pokyny a doporučení výrobce.
Používejte produkt pouze k zamýšlenému účelu, jak je uvedeno v tomto manuálu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dbejte na to, abyste se vyhnuli jakýmkoli situacím, které by mohly vést k úrazu nebo
poškození.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Zkontrolujte, zda jsou hliníková pouzdra správně nainstalována a upevněna před každým použitím.
Při instalaci a používání produktu dodržujte všechny pokyny, abyste předešli nehodám.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo vykazuje známky opotřebení.
Při manipulaci s epoxidy ACRAGLAS® dodržujte doporučené bezpečnostní postupy, včetně použití
ochranných rukavic a brýlí.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, včetně vrtáku velikosti N.
Zkontrolujte, zda máte dostatečné množství epoxidu ACRAGLAS®.

Instalace:

Vytvořte potřebné otvory v pažbě pušky podle pokynů výrobce.
Vložte krátké nebo dlouhé hliníkové pouzdro do otvorů a ujistěte se, že jsou správně umístěna.
Aplikujte epoxid ACRAGLAS® na vnější drážky pouzder pro maximální uchycení.
Nechte epoxid zcela zaschnout podle pokynů výrobce.

Použití:

Po instalaci zkontrolujte, zda jsou pouzdra pevně uchycena.
Při používání pušky dbejte na to, abyste se vyhnuli jakémukoli nadměrnému tlaku nebo nárazům, které
by mohly způsobit uvolnění pouzder.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Hliníková pouzdra je možné recyklovat. Zkontrolujte místní možnosti recyklace.
Epoxidy a další chemikálie likvidujte podle pokynů výrobce a místních předpisů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte dotazy nebo potřebujete další podporu, kontaktujte prosím výrobce nebo autorizovaného prodejce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a zakoupeného místa.



Uchovávejte tuto příručku na bezpečném místě pro budoucí použití a pro další reference. Vaše bezpečnost je naší
prioritou. Děkujeme, že jste si vybrali PILLAR BEDDING SLEEVES BROWNELLS SHORT PILLAR BEDDING
SLEEVES.


